
A S Z Á K első edzésén 

A vá 'ogatott 

keretben 

Kanalas József, a SZEOL 
teniszezője szép eredménye-
ket ért el az 1969. évi serdü-
lő és ifjúsági bajnokságokon, 
valamint a seregszemle-
versenyeken. Szereplésére az 
országos szakszövetségben is 
felfigyeltek, és a 16 éves fiút 
nemrégiben meghívták a ser-
dülő válogatott keret edzései-

A Szegedi AK labdarúgó-
csapata tavaly csak nagy 
küzdelem után marad t bent 
az NB III-ban. Az elnökség 
ezért úgy dötött ,-hogy 1970-
re dr. Dékány Gézát, a csa-
pat régi labdarúgóját bízza 
meg az edzői teendők ellátá-
sával. 

Hathetes pihenő után ta-
lálkoztak először a SZAK ve-
zetői és játékosai az újszege-
di pályán, ahol Zalatnai La-
jos szakosztályvezető ismer-
tette terveiket, a felkészülés 
ütemét, s felhívta a játéko-
sok figyelmét a fegyelmezett 
magatar tásra és a sportsze-
rű életre. Az értekezlet vé-
geztével a játékosok 20 per-
cig tar tó könnyű futógyakor-
latokat végeztek. 

Az edzés után dr. Dékány 
Gézával célkitűzéseikről és 
az idei szereplés kilátásairól 
beszélgettünk. — Tudom, 
hogy nem könnyű a dolgom, 
mégis nagy lelkesedéssel és 
reményekkel vágok neki a 

resztúri Imre (Sz. Építők) és 
Radnai József (Kelebia) pót-
lására Hegyes dr.-t (Sz. Dó-
zsa), Hégert (Kossuth), 
S tumpfot (SZEOL) és Me-
gyesit (Sz. Spartacus) iga-
zoltuk. Ezek a játékosok elő-
reláthatólag már az induló 
csapatban helyet kapnak. Üj 
szerzemények még: Puskás 
(SZVSE), Dinnyés (Ferenc-
szállás), Frányó (SZEOL), 
Mester (Sz. Dózsa) é.s Tóth 
IX. (Kúnágota). Van még két 
if júsági korból kiöregedett 
játékosunk Stiffer és Csábi, 
akiknek komoly esélyük lesz 
idén bekerülni az első csa-
patba. Az együttes gerincét 
a tavaly is szerepelt és visz-
szamaradt „törzsgárda", Var-
ga, Putyora, Olasz, Pető, 
Nagy Zs„ Biltsik, Pusztaszeri 
és a többiek alkot ják. 

— Február közepéig 20 fős 
kerettel dolgozunk. Erre az 
időszakra munkatervemben 
fu tó é.s labdagyakorlatok 
vannak előírva. A ra j t ig 5—6 

204 NB l-es mérkőzés 
Nemes István — sport-pályafutásáról 

munkának — magyarázta az előkészületi mérkőzést ter-
. J _ 2 rn i _ i _ • - _ i i ro r>i"ml . - C v ű n o t w ó m n o n u n v . edző. — Tavaly a kiesés el-
kerüléséért folyó küzdelem 
megviselte a f iúkat. Most 
remélem másként lesz . . . Ü j 
utakat keresünk. Tavaly a 
csapat egyhelyben topogott, 

vezünk. Szeretném néhány-
szor nálunknál erősebb el-
lenfelekkel (SZEOL, SZVSE, 
Sz. Dózsa) találkozni. 

— Játékosunk van bőven. 
Nem leszünk senkivel szem-

Egy emléklap Nemes albumából. A szegedi csatár gólt fejel az 1962-ben Szegeden 
játszott SZEAC—Salgótarjáni BTC találkozón. A SZEAC egyébként 2:0-ra győzött 

Néhány nap ja hivatalosan azért sem illik rá. mer t ta- tünk az angol utánpótlás eL. 
is elbúcsúztatták az „öreget", valy december 28-án töltötte len. ahol többek között 

re. Ezeket minden szombaton semmi előrehaladást nem ta-
hűsítői: Nem akarunk is és vasárnap Budapesten 

ta r t ják . A keret tagjai te-
remben mérkőzéseket 

Ellenfeleik 
is 

játszanak, 
képességű if júsági és 
nőttversenyzők. 

jó-
fel-

mét hasonló helyzetbe 
rülni. 

— Kik mentek el. kik jöt-
tek? Jónak t a r t j a -e az erő-
sítést? — kérdeztük? 

— Az első csapatból el-
távozott Kun István (SZVSE), 
Kasza Lajos (Alsóváros), Ke-

ben sem előítélettel. Min- mondat talán illendőbb len-
denkinek adunk lehetőséget n e > valahogy így: 18 

Az idézőjel helyett más be a 33. évét. 
Szépen berendezett lakásá-

Cohen, Greaves és B. Char l -
ton is játszott. A másik ú j -
ság viszont a Ti.yu Bao, Ki-

ke- a bizonyításra, az első csa- sportpályafutás után Nemes b a " f ' í l ^ f . ^ . L S S S S ^ "ából való. Az október 8-1 
patba kerülésre. _ c - z i d d t kos, 11 eves fia tarsasagaban „ „ . .— — István, a SZEOL csatára » , x , , „ a i szama auzui iciveteit 

Dr. Dékány Géza edző 6 z ö g r e akasztotta a bőrszeges l m " L V L 1 L Í . ^ f 1 ? ! " válogatottunkról, amikor 
szama közöl felvételt „B" 

tünk. Elhatározását így in 
dokolja: 

— Hónapok óta töprengek 

Szovjetunió „A" ésapatával 
l : l - e t játszottunk. 

Vééül úev ~ Liverpoolból ha tan 
ugy Moszkvába utaztunk a ..B" 

válogatott után. ahol a szov-

még a következőket mondta: cipőket. Másfél évtizedet a 
— A március 15-én kez- szegedi kék-fehér együttes 

dődő egyfordulós bajnoksa- ben játszott. 1952-ben L 
gig sokat kell gyakorolni, SZÁK akkori NB Il-es csa- m i t é v ő legyek 
játszani, hogy felmérhessük, patában jegyezte el magát a határoztam. befejezem. A v _ 1 U M L U l l U I H n „ ,„„ 
ki mire képes az ú jak közül, labdarúgással. 15 évesen be- búcsúesten a vezetők és a i t g „ Á . , , 
Eközben a csapat is kiala- került az egvbe. ahol két iátékosok egyaránt kedvesek tük m e s H a ü i és Garai gól 

• i • . . kul. összekovácsolódik. Még évet szerepelt, s 1955. január v o » a k hozzám. Megpróbáltak iáival Azután Ppkií ich- r i l 
Ó v o t t a m o r o n o m i e a v u t t e s 1 ö b b s z í v v e l - munká - 1-én átigazolták a Szegedi lebeszélni szándékomról, de p ü U ü n k n , t " ® 
V V Ü I i U m U Í U l l U I I I I I t r y y u i l ü O v a l > k e m é n y felkészüléssel Haladásba, amely akkor esett főleg munkahelyi elfoglal tsá. s ravle t í in ió A csapata mö 

úgv érzem, idén előbbre jut - k i a z N B i-böl. A fiatal csa- 8 ° m r a hivatkozva ha j tha ta t - g ö u m á s o d i k a k let tünk I 
hat, sikeresen szerepelhet a tártehetség ú j együttesében l a r l maradtam. Válocatottsáeairól nohóx 
csapat. Ehhez a vezetes min- i s hamar bizonyított: a kö- - Főleg az elfoglaltság . „ ^ 
H o n l o h p t n R p p í t s p ^ p f . Í C V P k - i r o í I . 'QtÓ ó i - K n n m -í »» n „ . „ m i a t t 7 E c í i 7 n n L-íxrííl 9 * 

Színvonalas diákmérközések 

Tegnap délután a Rókusi ITSK női II. 5:24 (2:11). d e n ] ehetö segítséget igyek- vetkező évben 
Tornacsarnokban folytató- Vasútforgalmi Technikum— s z i k megadni. 

Erdészeti Technikum ffi ifi 
20:16 (10:8), 26:26 (14:12). 
Színvonalas küzdelemben 

dott a teremkézi labda-baj-
nokság. A Mórahalmi Gim-
názium vereséget szenvedett 
a t ex t i lmüvek együttesétől. 

. . . . , „ dolt el a pontok sorsa. A morahalmiak azonban 
megóvták a mérkőzést, mer t Tisza-parti Gimnázium— 
szerintük a Texti lművek jo- Rózsa F. Gimnázium ffi ifi 
gosulatlan játékosokat is sze- 24:23 (14:12), 20:28 (13:14). 
repeltetett . A délután két 200 néző. Vezette: S z e d ő -
kiemelkedő mérkőzése az Varga. Tisza-parti Gimná-
Erdészeti Technikum—Vas- zium: Fekete, Szabó. Kiss, 
útforgalmi Technikum, és a Mocsai, Hódi, Masáth, Da-
Tisza-parti Gimnázium— rázs. Molnár. Rózsa F. Gim-
Rózsa F. Gimnázium ifi fér- názium: Szdozsi, Ancsin, 

Solti Mihály 

A labdarúgó NB 

tavaszi sorsolása 
Délkeleti csoport 

Érdekesebb eredmények: 
Statisztikai Technikum— 

Szegedi Kinizsi női ifi 12:4 
(6:3), 7:5 (4:3). Mórahalmi 

Gimnázium—Texti lművek 
női ifi 13:16 (7:8), 7:13 (3:3). 
Szegedi Kender II.—600. 

Mikó, Hajdú. Szemendei. Iz- ! l 
galmas mérkőzést vívott a n . forduló mi . 22.): 

a Rózsa F. Gimnázium volt 
jobb. 

— Hány bajnoki mérkő-
zést játszottál? 

Az NB II-ben és az NB 
I B-ben 70—80-at. az NB 

a na- mia t t? És azon kívül? - , , , 
„ , , .. . .. .. .. . , az nem erdekes. csak ne-
gyok kozott szorított maga- Rövid toprengés után szó- hányszor játszottam az u tán -
nak helyet. Az oreg jelző lal meg: D Ó t l á s ^ a q » csapatban. A 

— Az a viselkedés, amit „néhányszor" az pontosan 
a közönségtől kaptam. Ügy húsz alkalom. Kétszer i fjú-
érzem. már 2—3 éve unszim- sági. tízszer utánpótlás és 
pat ikus vagyok a szurkolók- nyolcszor volt „B" váloga-
nak. Néhány pontat lan á t - tott. A római és a tokiói 
adás után kifütyültek, vagy olimpia előtt olimpiai keret-
bekiabáltak a pályára. Tu- tagságig vitte, 
dod. hogy van ilyenkor, gát- — Soha nem akar tá l fővá-
lasos az ember. Minél iob- rosi csapatban játszani? 
ban akar tam, anná l kevésbé A wr,r,„AHB„ 

I . f o r d u l ó ím. 15.)! T i s z a f ö l d - s a r k a d - T i s z a f ö l d v á r , K o s s u t h s i k e r ü l t Ü g y érzem vidéken m-o , " n t a K 

v a r — B é k é s c s a b a i V T S K . M e z ő - S E - S z a l v a l S E , S Z A K - B c s . J " " u e * " n 19,)8-ban, de kaptam Szege-
k o v a c s h a z a — S z a ' v a i S E , K u n A g y a g i p a r , H . M E D O S Z - S z e n - " f r r ! v"'vam rosszaoD a 100- d e n i a k a s t és maradtam. 
B é l a S E — B é k é s c s a b a i A g y a g - t e s . b i n e l . R e n d e s e k v o l t a k a v e -
I p a r . M e z ő f i S E — S z e n t e s i v í z m ű , I X . f o r d u l ó (V . 10.): T i s z a f ö l d - zetők. megmondták őszintén, 
M e z ő h e g y e s t M E D O S Z — H o d m e - v á r — G y o m a . M e z ő k o v á c s h ó z a — a hazai mérkőzéseken c s u -

• z ő v é s á r h e l y l M E D O S Z . C s o n g r á - K i s k u n h a l a s . K u n B e l a S E — . 1 
fi csapatainak küzdelme volt. Kollár, György, Kormány, d l S C - S z e g e d l A K . K i s k u n h a l a - C s o n g r á d . M e z ő f i S E - M e z ő h e - n l a n a i e K K e n i s z a m i t a n a a 

s i M E D O S Z — K o s s u t h S E . G y o m a g y e s . S z e n t e s — S Z A K . B c s . r a m . 
„ . . A«y a»1?í- r7KR«u 'VTIK HZaME81 A Elesége süteménnyel és Pontosan 204-et. 

. . . , . . - K i s k u n h a l a s . K o s s u t h S E — C s ö n g - D O S Z VTSK—H. M E - kávéval kínál. Komolyabban csupán egv-
ket csapat. Az elsó merkö- r a d S Z A K - M e z d h e g y e s . h. me- x . f o r d u l ó (V . 17 . ) : M e z ő f i S E _ M . . . . szer serültem meg. 1958-ban 
zpcpn a Tisza-parti Gim- D O S Z — M e z ő f i S E . S z e n t e s — K u n — B c s . V T S K . M e z ő h e g y e s — K u n m i t s 7 0 1 „ a t e f i e eina- kificamodott a vál lam és 

^ ' ' B é l a S E . B c s . A g y a g i p a r - M e z ö - B é l a S E . C s o n g r á d - M e z ő k o v á c s - tarozasahoz? Orul. hogv ab- n y o l c héti ' volt gipszben 
nazium, a másodikon pedig k o v á c s h á z a . S z a l v a i S E — T i s z a - h á z a , K i s k u n h a l a s — T i s z a f ö l d v á r , bahagvta a sportolást? „ , ., . . . , 

f ö l d v á r , B c s . V T S K — G y o m a . G y o m a — S z a l v a i S E , S a r k a d — . — Emlekezetes h a z a i m e r j 
I I I . f o r d u l ó (in. 2 9 . ) : T i s z a - Bcs. A g y a g i p a r . K o s s u t h S E — — Nem. Meg 6Zlvesen jar- kőzésed? 

földvár—Bcs. Agyagipar. M e z ő - S z e n t e s . S Z A K - H . M E D O S Z . nék Pityu meccseire. Gyak- a m j L u „ i r „ „ J t t io£i) 
kovácshéza -Szentes . K u n B e l a X I . f o r d u l ó (V . 2 4 . ) : T i s z a f ö l d - r a n elkísértem vidékre is . ~~ A r n . 1 K o r , a í r a a l t 

S E — H . M E D O S Z , M e z ő f i S E — v á r — C s o n g r á d , M e z ő k o v á c s h á z a h - - „ i n i l Den az en gólommal Vertük 
S Z A K , M e z ő h e g y e s — K o s s u t h S E , - M e z ő h e g y e s , K u n B é l a S E - D a r 0 t u a l j » ; m i t csinál, hona m e 
C s o n g r á d - S a r k a d , K i s k u n h a l a s M e z ő f i S E . H . M E D O S Z — K o s s u t h nem mondtam, hogy ne fo-
— G y o m a , B c s . V T S K — S z a l v a i S E . S z e n t e s — S a r k a d . B c s . A g y a g - CÍZZOn. Amikor feleségül — EZUtan mit C S i n á l S Z a 
S E . i p a r — G y o m a . s z a l v a i S E — K i s - mentem hozzá tudtam mi a szabadidőben? 

I V . f o r d u l ó ( I V . 5 , ) s K l s k u n h a - k u n h a l a s . B c s . V T S K — S Z A K . „ „ , . f , , f u . „ i i i t t r „ u 
l a s - B e s . V T S K . G v o m a - C s o n g - X I I . f o r d u l ó (V. 31.): K u n B é l a s ( ) r s a e R y futbal l is ta felese- — Lejárok a Tiszara hor-
r á d . S a r k a d — M e z ő h e g y e s . K o s - S E — B c s . V T S K . M e z ő f i S E — M e - ' te <--•••—<-
s u l h S E — M e z ő f i S E . S Z A K — K u n z ő k o v á c s h á z a . M e z ő h e g y e s — T i -
B é l a S E , H . M E D O S Z — M e z ö k o - . s z a f ö l d v á r . C s o n g r á d — S z a l v a i S E . 
v á c s h á z a . S z e n t e s — T i s z a f ö l d v á r , K i s k u n h a l a s — B c s . A g y a g i p a r , 
B c s . A g v a g i p a r — S z a l v a i S E . G y o m a — S z e n t e s . S a r k a d — H . 

V. f o r d u l ó ( I V . 12.) : T i s z a f r t l d - M E O O S Z . K o s s u t h S E — S Z A K . 
t l í , " f é r f i i f i ú s á g i . 13.40. S z . T e x t i l v á r — H . M E D O S Z , M e z ő k o v á c s - X I I I . f o r d u l ó ( V I . 7 . ) : T i s / . a -
— S z . K T S K . n ő i i f j ú s á g i . 14. h á z a — S Z A K . K u n B é l a S E — K o s - f ö l d v á r — M e z ő f i S E . M c z ő k o v á c * -
V e n d é g l á t ó V - T i s z a - p a r t i G . I I . , s u t h ' S E . M e z ő f i S E — S a r k a d , h a z a — K u n B é l a S E . S Z A K — S a r -
f é r f i i f j ú s á g i . ir>.2(i. s z . K T S K — M e z ő h e g y e s — G y o m a . C s o n g r á d — k n d . h . M E D O S Z — G y o m a . S z e n - gvar utánpótlás-válogatott jeles eredménnyel . Hogy ta -
S z . T e x t i l , n ő i v i s s z a v á g ó , 16.4(1. K i s k u n h a l a s . S z a l v a i S E - S z e n - t e a - K i s k u n h a l a s . B c s . A g y a g - fotóját. Szentmihálvi. Nóvák, pasztalatokban gazdag pálya-
E r d é s z e t i T . — T e x t i l i p a r i T . , f é r f i t e s . B c s . V T S K - B c s . A g y a g i p a r . i p a r - C s o n g r á d . S z a l v a i S E - M e - golvmosi es Rákosi m e l l e t t f u t á s á t mikor é s hol kama-

S á s l v i s s z a v á l ó 6411 H S p a r - i f j ú s á g i 17 624. I T S K - R a d n o t l V I . f o r d u l ó (ív. 19 . ) : C s o n g r á d z ő h e g y e s , B c s . V T S K - K o s s u t h „ y , Rákosi mellett iu iasat miKor e s n o i Kama-
v i s s z a v a g o , K.4U. H . s p a r " l u s a g u Yfjúsági 17 30 T e x t i l - - B C S . V T S K . K i s k u n h a i a s - M e - SE. Nemest is felismertem a ke- toztatia. a 1 ovotol fugg. Any-

mai műsor 
B i r k ó z á s . 1 4 - 1 5 — 1 6 é v e s e k s e - G é p i p a r i T . , í é r f l I f j ú s á g i , 14.10. 

r e g s z e m l e v e r s e n y e . V a s u t a s 
s t & d i o n t o r n a t e r m e , 10 ó r a . 

K é z i l a b d á i 
A s z e g e d i t e r e m b a j n o k s á g V I U . 

f o r d u l ó j á n a k m é r k ő z é s é i a R ó -
k u s i T o r n a c s a r n o k b a n : V i d í a — 
S z . E p i l ó k I I I . , f é r f i , 7.30. H . 
S p a r t a c u s — R a d n ó t i G „ n ő i I f j ú -
s á g i . 8. S/. . T a n a r k é p z ő — H . S p a r -
t a c u s . n ő : I . o s z t á l y , 8.29. R a d -
n ó t i G . — H . S p a r t a c u s , n ő i i f j ú 

S z . K i n i z s i — S z . T e x t i l , n ő i I . 
o s z t á l y , 14.40. G é p i p a r i T . — S z . 
K T S K , f é r f i v i s s z a v á g ó , 15. S z . 
T e x t i l — S z . K i n i z s i , n ő i L o s z -
t á l y . 15.20. G é p i p a r : T . — S z . T e x -

gének. gászni, s végre e lmehetünk 
A fé r j közben fényképeket, nyaralni . Ez az év a csalá-

keres. Közöttük két sárgult d é l e s z -
újságot találtam. Mindkettőt Nemes István időközben — 
1959-ben nyomtatták. A Li- több játékostársához ha6on-
verpool Echo 1959. szeptem- lóan — maga is edzői okle-
ber 23-i száma közölte a ma- velet szerzett. Tegyük hozzá; 

U c u s — S z . T a n a r k é p z ő , n ö l v i s z -
s z a v a g ó . 9. M o r a h a l o m — V a s ú t - i p a r i T . — E r d e s z e t i T . . f é r f i v l s z -
f o r g . T . . n ő i i f j ú s á g i , ( 9 . 2 0 . H u - s z a v á g ó . 18. R a d n ó t i G.—624. 
n v a d l S E - H O D I K O T , f é r f i I . I T S K , f é r f i v i s s z a v á g ó , 18.30. 
o s z t á l y . 9.40. V a s ú t f o r g a l m l T .— R ó z s a F . G . — S z . K i n i z s i , n ö l t f -
M é r a h a l o m . n ő i I f j ú s á g i , 10. J ú s á g l . 19 600. I T S K I I . — V e n -
H O D I K Ö T — H u n v a d l S E . f é r f i d é g l á t ó V . . f é r f i I f j ú s á g i , 19.20. 

— Háromhetes tú ránk ele-
z ő h e g y e s . G y o m a — M e z ő f i S E , XTV. f o r d u l ó ( V I . 1 4 . ) : M e z ő - p e n . 
S a r k a d — K u n B é l a S E . K o s s u t h k o v á c s h á z a — B c s . V T S K , K u n 
S E — M e z ő k o v á c s h á z a . S Z A K — T i - B é l a S E — T i s z a f ö l d v á r . M e z ő f i 
s z a f ö l d v á r . H. M E D O S Z — S z a l v a i S E — S z a l v a i S E , M e z ő h e g y e s — len készült ez a felvétel. Rá-
S E S z e n t e s — B c s . A g y a g i p a r . B c s . A g y a g i p a r . C s o n g r á d — kosi Gyuszi góljával gyŐZ-

V I I . f o r d u l ó ( I V . 2 6 . ) : T i s z a - S z e n t e s , K i s k u n h a l a s — H . M E -

nyi bizonyos. Szeged labda* 
rúgásának nagy szüksége 
lenne rá. 

Acs S. Sándor 

v i s s z a v á g ó . 10.20. S Z E O L — H . s z . K i n i z s i — R ó z s a r . G „ n ő i l f - f ö l d v á r - K o s s u t h S E . M e z ő k o - D O S Z . G y o m a — S Z A K . S a r k a d -
P o r c e l á n . f é r f i I . o s z t á l y . 10.50. j ú s á g l , 19.50. T i s z a - p a r t i G . I I .— v á c s h á z a — S a r k a d , K u n B é l a S E K o s s u t h S E . 
S z . T e x t i l I I . — H O D I K Ö T I I . . R a d n ó t i G . I I . , f é r f i i f j ú s á g i , 
f é r f t , . 11.20. H . P o r c e l á n — S Z E O L , 20.10. V í d i a — T i p o g r á f i a . f é r f i , 
f é r f i v i s s z a v á g ó . 11.30. D o r o z s m a 20.40. 600. I T S K I T . — E r d é s z e t i T „ 
—SZ. K e n d e r I I . . f é r f i . 12.20. T I - f é r f i I f j ú s á g i . 21.10. 
p o g r ó f l a — K á b e l f é r f t . 12.30. T ő - V í v á s . 14—15 é s 18—17 é v e s e k 
m r r k é n v G — T e r v e z ő V . . n ő i , m e g y e i b o i n o k s á g a . G u t e n b e r g 
13.20. 600 I T S K — T ö m ö r k é n y G . , u i c a i s z a k k ö z é p i s k o l a . 9 ó r a . 
f é r f i H i ú s á g i . 13.40. S z . K T S K - M á s o d i k n a p . 

— G y o m a . M e z ő f i S E — K l s k u n h a - X V . f o r d u l ó ( V I . 21.) t T i s z a -
l a s . M e z ő h e g y e s — C s o n g r á d . B c s . f f l d v á r — M e z ő k o v á c s h ó z a . K n s -
A c y a g i p a r — H . M F . D O S Z . S z a l v a i s u t h S E — G y o m a . S Z A K — K i s -
S E — S Z A K . B c s . V T S K — S z e n t e s , k u n h a l a s . H . M E D O S Z — C s o n g -

V I I I . f o r d u l ó (V. 2 . ) : M e z ő h e - r á d . S z e n t e s — M e z ő h e g y e s . B c s . 
g * e s — B c s . V T S K . C s o n g r á d — M e - A g y a g i p a r — M e z ő f i S E . S z a l v a i 
7 ó f l S E . K i s k u n h a l a s — K u n B é l a S E — K u n B e l a S E , B c s . V T S K — 
S E . G y o m a — M e z ő k o v á c s h á z a . S a r k a d . 

D É L M A G Y A R O R S Z Á G - A M a g y a r S z o c i a l i s t a M u n k á s p á r t 
S z e g e d v á r o s i b i z o t t s á g á n a k n a p i l a p j a . — F ő s z e r k e s z t ó i F . N a g y 
I s i v á n . — S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : S z e g e d . M a g y a r - T a n á c s * 
k ö z t a r s a s á g ú t j a 10.. t e l e f o n : 13-333. 13-003. — F e l e l ő t , k i a d ó ) 
K o v á c s L á s z l ó . - A l a p o t n y o m j a : S z e g e d i N y o m d a v á l l a l a t . 
S z e g e d . B a j c s y - Z s i l i n s z k y u . 28. ( I n d e x : 29 053). — E l ő f i z e t é s i d l í 

e g y h ó n a p r a 20 f o r i n t 

Olcsó divatcipővásár 
A Komplett Ruházati Vállalat cipő szaküzleteiben 

r i n ó b o l t „CIKTA" cinőboll „GABI" -TIP-TOP" „TISZA" ( „ELIT" cipőbolt 
Széchenyi tér 16. 

„CIKTA" cipőboit 
Széchenyi tér 15. 

„GABI" 
gyermekcipő bolt 

Lenin krt . 38. 

„TIP-TOP" 
cipőboit 

Széchenyi tér 8. 

TISZA" cipőbolt 
Lenin krt . 51. 

NÉHÁNY AJANLATUNK A SOK KÖZÍ'L: 

Női félcipő 
régi á r 195,— Ft 
ÜJ AR 116.— Ft 

Női körömcipő 
régi ár 175,— Ft 
ÜJ AR 88.— Ft 

Leányka félcipő 
régi ár 66.— Ft 
Cj AR 39.60 Ft 

Leányka félcipő 
régi ár 74/— Ft 
ÜJ AR 44.40 Ft 

Női divatcipő 
régi ár 240,— Ft 
ÜJ AR 168.— Ft 

Női körömcipő 
régi ár 178,— Ft 
ÜJ AR 110.— Ft 

Női félcipő 
régi ár 210,— Ft 
ÜJ A r 95.— Ft 

Férf i félcipó 
régi ár 178,— Ft 
ÜJ AR 125,— Ft 

Leányka félcipő 
régi ár 156.— Ft 
ÜJ A r 92,— Ft 

N A G Y Á R E N G E D M É N Y E K : K E D V E Z Ő , O L C S Ó A R A K ; 

JÖL J A R , H A M O S T V A S A R O L . 


